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1	 Wichtige Grundlegende Informationen

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für unser Fabrikat entschieden haben. Damit Sie lange Freude daran ha-
ben, bitten wir Sie, die vorliegende Anleitung für den Anschluss und den korrekten Umgang des Produkts 
zu beachten.

Vor Anschluss und Einstellung muss die Betriebsanleitung sorgfältig gelesen und verstanden werden!

Bei einem nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch oder unsachgemäßer Verwendung übernimmt der  
Hersteller keine Gewährleistung und / oder Haftung.

Überprüfen Sie vor der Aufstellung den Lieferumfang auf Vollständigkeit und mögliche  
Beschädigungen.

Bewahren Sie diese Betriebsanleitung sorgfältig auf, da in Ihr alle wichtigen Informationen zum  
Produkt enthalten sind.

1.1	 Allgemeines

Symbol / Signalwort Bedeutung

GEFAHR
Macht Sie auf eine gefährliche Situation aufmerksam, die eine schwere  
Verletzung oder den Tod nach sich ziehen wird, wenn sie nicht vermieden wird.

VORSICHT
Macht Sie auf eine gefährliche Situation aufmerksam, die eine leichte bis  
mittelschwere Verletzung nach sich ziehen kann, wenn sie nicht vermieden wird.

ELEKTRISCHER ANSCHLUSS
Macht Sie auf eine gefährliche Situation aufmerksam, die zu einem elektrischen 
Schlag und schweren Verletzungen führen kann.

HINWEIS
Macht Sie auf mögliche Sachschäden und andere wichtige Informationen  
aufmerksam.

1.2	 Symbole und Signalwörter

HINWEIS
Die inhaltlichen Angaben, Texte, Zeichnungen, Bilder und sonstige Darstellungen 
sind urheberrechtlich geschützt und unterliegen den gewerblichen Schutzrechten. 
Jede missbräuchliche Verwertung ist strafbar.

1.3	 Urheberschutz

Die Gewährleistung nach aktuellen deutschen gesetzlichen Bestimmungen.

1.4	 Gewährleistungsbedingungen

Irrtümer und technische Änderungen vorbehalten.

1.5	 Produkthaftung
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2	 Allgemeine Hinweise und Sicherheitshinweise
	 •	 Alle Produkte aus dem Hause BEHNCKE sind aus qualitativ hochwertigem Material gefertigt.
		  Dies gewährleistet einen langjährigen störungsfreien Betrieb.
	 •	 Diese Eigenschaften bleiben viele Jahre erhalten, sofern die Einbauteile sorgsam behandelt werden 	
		  und gemäß unserer Betriebsanleitung betrieben und gewartet werden.
	 •	 Wir empfehlen einen Wartungsvertrag mit Ihrem Schwimmbad-Fachhändler zu vereinbaren.
		  Dies ist eine optimale Voraussetzung für eine sichere Betriebsfunktion, auch über die  
		  Gewährleistungszeit hinaus.
	 •	 Der tatsächliche Lieferumfang kann bei Sonderausführungen, der Inanspruchnahme zusätzlicher Be		
		  stelloptionen oder aufgrund neuester technischer Änderungen von den hier beschriebenen  
		  Erläuterungen und Darstellungen abweichen.
	 •	 Der Oberflächenabsauger dient ausschließlich zur  Abführung des Wassers und wurde in  
		  Verbindung mit dafür geeigneten Zulauf- oder Ablauföffnungen nach  
		  DIN EN 13451-3:2011+A3:2016 entwickelt, konstruiert und gefertigt.

VORSICHT
Beim Auspacken und beim Einbau auf Kanten und Ecken achten.  
Handschuhe tragen.

	 •	 Der Einbau, die Installation sowie die Wartung darf nur von geschultem und zugelassenem 
		  Fachpersonal durchgeführt werden.
	 •	 Verwenden Sie beim Umgang mit Edelstahl nur speziell geeignete Edelstahl-Werkzeuge.
	 •	 Innerhalb der vereinbarten Gewährleistungspflicht dürfen eigenmächtige Eingriffe oder Veränder- 
		  ungen an unserem Lieferumfang nicht vorgenommen werden, es sei denn, es geschieht mit aus
		  drücklicher Zustimmung unseres Hauses. Bei Nichtbeachtung erlischt der Gewährleistungsanspruch. 

GEFAHR 
Innerhalb der vereinbarten Gewährleistungspflicht dürfen eigenmächtige  
Eingriffe oder Veränderungen an unserem Lieferumfang nicht vorgenommen 
werden, es sei denn, es geschieht mit ausdrücklicher Zustimmung unseres  
Hauses. Bei Nichtbeachtung erlischt der Gewährleistungsanspruch.

	 •	 Ersatzteile beziehen Sie bitte über Ihren Schwimmbadfachhändler.
	 •	 Der Oberflächenabsauger ist vor Frost zu schützen und nicht in unmittelbarer Nähe von  
		  Wärme	quellen mit hoher Abstrahlungstemperatur einzubauen. 
	 •	 Verwenden Sie nur die beigelegten Bauteile / Zubehör. Im Falle des Fehlens von Bauteilen oder 
		  Zubehör fordern Sie die fehlenden Originalteile bei uns an.

GEFAHR 
Die Öffnungen des Oberflächenabsaugers darf nicht zum Festhalten,  
Hineingreifen oder als Trittstufe genutzt werden
Gefahr des Verfangens von Körperteilen!

GEFAHR 
Die Öffnungen im Skimmerdeckel ist bauseits frei zu halten!
Dies ist eine Sicherheitseinrichtung, die der Bildung eines Unterdrucks entgegenwirkt.
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Oberflächenabsauger, welche an technische Normen und Regeln, im In- und Ausland für den öffentlichen 
und privaten Schwimmbadbereich gebunden sind, werden nach folgenden EN-Regelwerken entwickelt, 
konstruiert und gefertigt:
•	 DIN EN 13451 Schwimmbadgeräte, Teil 1 und 3:
	 Teil 1: Allgemeine sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfverfahren
	 Teil 3: Zusätzliche besondere sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfverfahren für Ein- und  
	 Ausläufe sowie Wasser- und Luftattraktionen. 
•	 DIN EN 15288-1:2008+A1:2010, Teil 1: Sicherheitstechnische Anforderungen an Planung und Bau.
•	 DIN EN 16582 Schwimmbäder für private Nutzung, Teil 1-3:
	 Teil 1: Allgemeine Anforderungen einschließlich sicherheitstechnischer Anforderungen und Prüfverfahren;
	 Teil 2: Besondere Anforderungen, einschließlich sicherheitstechnische Anforderungen und  
	 Prüfverfahren für in den Boden eingelassene Schwimmbäder;
	 Teil 3: Besondere Anforderungen einschließlich sicherheitstechnischer Anforderungen und Prüfverfahren  
	 für auf dem Boden aufgestellte Schwimmbäder;
•	 Der Oberflächenabsauger muss an den zusätzlichen Schutzpotenzial-Ausgleich mit angeschlossenen  
	 werden, wenn eine elektrisch leitende Verbindung zu elektrischen Betriebsmitteln (z.B. Filterpumpe)  
	 besteht. Das kann z.B. dann der Fall sein, wenn der Oberflächenabsauger mittels elektrisch leitender  
	 Rohre (z.B. Edelstahlrohre) mit der Filterpumpe verbunden ist.
•	 Ebenfalls ist es erforderlich im Falle eines Kontaktes mit der Bewehrung oder dem Erdreich, den  
	 Oberflächenabsauger in den zusätzlichen Schutzpotenzialausgleich mit einzubeziehen.
•	 Bitte beachten Sie bezüglich Elektroinstallationen in Schwimmbädern die DIN VDE 0100 Teil 702.

2.1	 Produktbezogene Hinweise

Bei längerem Einfluss von hoher Luftfeuchtigkeit sowie wechselnden Temperaturen kann sich Kondens-
wasser bilden. Die Bildung von lokaler Korrosion kann nicht ausgeschlossen werden. Eine Reinigung wie 
unter Kapitel 8 beschrieben ist dann durchzuführen.

3	 Transport und Lagerung

4	 Anforderungen an das Wasser

Wasser im Schwimm- und Badebecken oder Schwimm- und Badeteiche dürfen folgende Werte nicht über- 
bzw. unterschreiten.

HINWEIS
Zur bestimmungsgemäßen Verwendung gehört auch
- das Beachten aller Hinweise der Installationsanweisung und
- die Einhaltung der Inspektions- und Wartungsarbeiten.

Umbauten und Veränderungen am Oberflächenabsauger sind aus  
Sicherheitsgründen verboten!

	 Chlorid	 max. 500 mg/l
	 Gehalt an freiem Chlor	 max. 1,3 mg/l
	 pH-Wert	 min. 6,8
		  max. 8,2
	 Eisen	 max. 0,1 mg/l
	 Kupfer	 max. 0,2 mg/l
	 Salzgehalt	 max. 0,08%
	 Temperatur	 max. 40°C
	 Langelier-Index	 von -0,3 – +0,3

Alle anderen Wasserwerte müssen mindestens den Anforderungen der TrinkwV2023 entsprechen.
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5	 Technische Daten

Typ B 400 EVO B 500 EVO B 600 EVO

Frischwasseranschluss 3/8“ IG 3/8“ IG 3/8“ IG

Werkstoff
(Edelstahl)

1.4404
V4A (AISI 316)

1.4404
V4A (AISI 316)

1.4404
V4A (AISI 316)

Sauganschluss zur 
Filteranlage

Muffennippel 
2“ IG

2 1/2“ AG

Muffennippel 
2“ IG

2 1/2“ AG

Muffennippel 
2“ IG

2 1/2“ AG

Überlaufanschluss DN 50 DN 50 DN 50

Durchflussmenge am
Oberflächenabsauger
(m³/h)

6-10 8-15 13-25

Maße L x B x H (mm) 490x 380 x 290 490 x 500 x 290 490 x 710 x 290

Einlauffläche (cm²) 278,9 401,5 565,4

Artikelnummer 390 044 18 390 550 00-EVO 390 560 00-EVO

Artikelnummer
Streichflanschausf. 390 044 46 390 555 50-EVO 950 052 61-EVO

Artikelnummer
Folienflanschsatz 390 044 11 390 550 09 390 560 09

Artikelnummer  
Siebeinsatz 390 044 20 390 550 23 390 560 20

Artikelnummer 
elektronischer Wasser-
standsregler

390 190 60 390 190 60 390 190 60

Gewicht (kg) ca. 10* ca. 11,3* ca. 12,8*

Die genauen Maße und Abstände können Sie den Zeichnungen im Reiter „Technische Abbildungen“ entnehmen.
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* Durchschnittswerte (Das genaue Gewicht richtet sich ua. nach der Flanschbauart zum Becken)
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6	 Planungshinweise

Je nach Lage und Form des Beckens ist circa je 30 m² Wasserfläche ein Oberflächenabsauger erforderlich. 
Bei freigeformten Becken ist die Position so zu wählen, dass alle Beckenbereiche ausreichend gut durch-
geströmt werden und sich keine Stagnationszonen ausbilden.

Bei Außenbädern sollten die Oberflächenabsauger stets mit der Öffnung zur Hauptwindrichtung  
positioniert werden, so dass der Wind die Oberflächenströmung des Oberflächenabsaugers unterstützt.

6.1	 Anzahl und Position

Der Oberflächenabsauger benötigt eine ausreichend große und sichere Zugangsmöglichkeit im Bereich 
des Beckenumgangs. Sollte der Oberflächenabsauger vollständig einbetoniert werden entfällt diese  
Zugangsmöglichkeit.

Sollte der Oberflächenabsauger vollständig einbetoniert werden ist dafür zu sorgen, dass alle Arbeiten, die 
im Korpus des Oberflächenabsaugers auszuführen sind (z.B. das Anbringen eines Wasserstandreglers) vor 
dem vollständigen Einbetonieren des Oberflächenabsaugers erfolgen.

Der empfohlene Wasserstand des Oberflächenabsaugers ist auf der Bohrschablone eingezeichnet, er be-
trägt 2/3 der Gesamtöffnungshöhe.

6.2	 Abstände und Zugänglichkeit

7	 Einbau

GEFAHR 
Der Oberflächenabsauger muss an den zusätzlichen Schutzpotenzialausgleich 
mit angeschlossen werden, wenn eine elektrisch leitende Verbindung zu einem 
elektrischen Betriebsmittel (z.B. Filterpumpe) besteht.

Das kann z.B. dann der Fall sein, wenn der Oberflächenabsauger mittels  
elektrisch leitender Rohre (z.B. Edelstahlrohre) mit der Filterpumpe verbunden ist.

Steht der Oberflächenabsauger mit der Bewehrung und / oder dem Erdreich in 
Kontakt, ist der Anschluss an einen zusätzlichen Potenzialausgleich ebenfalls 
erforderlich. 

Bitte beachten Sie bezüglich Elektroninstallationen in Schwimmbädern die  
DIN VDE 0100 Teil 702.

7.1	 Anschluss an einen zusätzlichen Potenzialausgleich

HINWEIS
Es wird empfohlen mit DN65 zu verrohren.
Zumindest der erste Meter sollte in dieser Größe erfolgen.
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HINWEIS 

Oberflächenabsauger hinter die Schalung bringen und in der gewünschten Posi-
tion fixieren (bspw. mittels kunststoffummantelten Drahts, stabiler Rundschnur 
oder Holzlatten).

Beim Einbau des Oberflächenabsaugers ist darauf achten, dass kein Kontakt zur  
Bewehrung besteht.

Kontrollieren Sie, ob die Schutzabdeckung am Oberflächenabsauger angebracht ist.

Befestigen Sie den Oberflächenabsauger mittels der 4 beiliegenden Schrauben. Da-
bei den Oberflächenabsauger von der Beckeninnenseite andrücken und mittels einer 
Wasserwaage waagrecht ausrichten und danach die Schrauben fest eindrehen. 

Die Anschlussleitung am Oberflächenabsauger für die Ansaugung (ggfs. auch die 
Verbindung mit dem Bodenablauf), Füllwassernachspeisung und Überlauf sind 
fachgerecht und dicht anzuschließen bzw. einzukleben und aus der hinteren  
Schalung (Beckenaußenwandseite) herauszuführen. (Aushärte- und Abbindezeit 
sind zu beachten)

An der Schalung zur Beckeninnenseite den gewünschten Wasserstand (Normalwasserstand) anzeichnen, 
um daran die beiliegende Bohrschablone auszurichten. Mittels Körner sind die Bohrungen gemäß den  
Angaben auf der Bohrschablone anzukörnen und mit einem dem Schalungsmaterial entsprechendem  
Bohrer zu bohren.

7.2	 Einbau in Betonbecken
         gefliest oder mit Folienauskleidung

7.2.1	 Einbauschema Betonbecken

Wasserlinie

MörtelschichtFliese Beton
Skt.Schraube M6
für Schalung

Skt.Schraube M6
für Schalung

Schalung

Beton

Schalung

Einausituation Betonbecken

Wasserlinie

MörtelschichtFliese Beton
Skt.Schraube M6
für Schalung

Skt.Schraube M6
für Schalung

Schalung

Beton

Schalung

Öffnung

Wasserlinie

MörtelschichtFliese Beton
Skt.Schraube M6
für Schalung

Skt.Schraube M6
für Schalung

Schalung

Beton

Schalung
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7.3	 Einbau in Edelstahlbecken

GEFAHR 

Beim Einbau von Oberflächenabsaugern in Edelstahlbecken  sind zwei  
Varianten möglich. 

Variante 1: Wie bei Fertigbecken mittels Bohrschablone siehe Kapitel 7.2 

Variante 2: Einschweißen des Oberflächenabsaugers in die Beckenwand. Bei 
beiden Varianten entstehen Oberflächenbeschädigungen der Edelstahlwand 
durch Bohren, sowie Schneiden und Schweißen.

Es ist zu beachten das die Oberflächenbeschaffenheit nach allen Arbeiten 
fachgerecht wiederherzustellen ist.

Wasserlinie

Edelstahlwanne

Einbausituation Edelstahlbecken

7.3.1	 Einbauschema Edelstahlbecken
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8	 Wartung und Pflege

HINWEIS
Um einen störungsfreien Betrieb des Oberflächenabsaugers zu gewährleisten, ist 
es unbedingt erforderlich, ihn in regelmäßigen Abständen zu reinigen und  
zu warten.

GEFAHR

Vor Wartungs- und Pflegearbeiten muss die Filteranlage sicher abgeschaltet  
werden, damit keine Gefahr der Ansaugung besteht.

Edelstahl muss, wie jeder andere Werkstoff auch, regelmäßig gepflegt und  
gereinigt werden. Das Wasser ist in immer in einem optimalen Zustand zu  
halten. Bei der Dosierung von Chemikalien (pH, Chlor, Salzen, usw.) immer  
die Anleitung des Herstellers befolgen. 

Chemische Produkte nie in der Nähe der Edelstahlteile in das Wasser geben, 
da diese als Bleichmittel wirken und Bleichflecken auf Edelstahl verursachen 
können. Edelstahl rostet im Kontakt mit Staub, Salzen, Beton, Schmutz und an-
deren Materialen (besonders im Kontakt mit Eisen). Versuchen Sie solche Kon-
takte zu vermeiden. Je nach Art und Konzentration an Wasserinhaltsstoffen, 
können sich am Edelstahl rostfarbene Stellen ausbilden. Mittels einer speziellen  
Reinigungs- und Polierwatte lassen sich diese Stellen einfach und schnell 
behandeln.

Kontrollieren Sie regelmäßig den Siebkorb und reinigen Sie diesen bei sicht-
barem Schmutzeintrag. In Hallenschwimmbädern gibt es eine höhere Konzen-
tration von korrosiven Chemikaliendämpfen, weshalb es sehr wichtig ist, öfters 
eine Reinigung durchzuführen.

Wir empfehlen Ihnen mit dem für Sie zuständigen Schwimmbadfachbetrieb 
einen Wartungsvertrag abzuschließen, in dessen Umfang auch die Über- 
prüfung und Wartung des Oberflächenabsaugers eingeschlossen ist.
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9	 Fehlerdiagnose

GEFAHR
Die Wartung und Reparatur darf nur von geschultem und zugelassenem Fach-
personal durchgeführt werden. Wartungsvertrag abzuschließen, in dessen  
Umfang auch die Überprüfung und Wartung des Oberflächenabsaugers  
eingeschlossen ist.

Feststellung Mögliche Ursachen Abhilfe

Wasserqualität verschlechtert/
Keine Sogwirkung

Skimmerklappe bewegt sich 
nicht mehr

Skimmerklappe mit der Hand 
leicht hin und her bewegen.

Siebkorb mit Schmutz zuge-
setzt

Siebkorb leeren und reinigen

Absperrhahn vom Oberflächen-
absauger zu stark gedrosselt

Absperrhahn weiter öffnen

Wasserstand zu hoch

Automatische Füllwassernach-
speisung hat nicht abgeschaltet

Wasserstandsregler, Schwim-
merventil und/oder Magnetven-

til überprüfen.

Wasserstandsregler zu hoch 
 eingestellt

Wasserstandsregler neu  
einstellen und fixieren

Überlauf vollständig oder  
teilweise verstopft

Überlauf und das daran  
angeschossene Rohr zum Ka-

nal reinigen

Bei Außenbädern nach starkem 
Regen

Keine

Automatische Füllwassernach-
speisung schaltet sich nicht ein

Wasserstandsregler, Schwim-
merventil und/oder Magnetven-

til überprüfen
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GEFAHR 
Die Demontage und Entsorgung darf nur von geschultem und zugelassenem 
Fachpersonal durchgeführt werden.

VORSICHT
Bei der Demontage auf die eigene Unversehrtheit achten.
Sicherheitsausrüstung (z.B. Sicherheitshandschuhe, -schuhe, und -brille)  
tragen! Edelstahlkanten können nach dem Ausbau scharfkantig.

Die Verpackung des Oberflächenabsaugers können Sie materialgetrennt  
im jeweiligen Hausmüll entsorgen.

10	 Demontage und Entsorgung

Schließen Sie vor Beginn der Arbeiten den Oberflächenabsauger von der Wasserversorgung ab.

Bauen Sie den Oberflächenabsauger fachgerecht aus dem Schwimmbecken aus.

Den Schwimmkörper in der Skimmerklappe entfernen, dieser ist nach den gültigen örtlichen  
Umweltvorschriften zu entsorgen. Der Schwimmkörper besteht aus Polyaryletherketon-Kunststoff.

Die restlichen Edelstahlteile bitte ebenfalls nach den örtlich geltenden rechtlichen Bestimmungen  
entsorgen und dem Edelstahl-Altmetall bei einem Wertstoff- oder Recyclinghof zuführen.

11	 Technische Abbildungen	 Reiter: Technische Abbildungen

12	 Konformitätserklärung	 Reiter: Technische Abbildungen



































































































































































































Yüzey temizleyicisi EVO / Arıza teşhisi

9

9	 Arıza teşhisi

TEHLİKE
Bakım ve onarım yalnızca eğitim almış ve onaylanmış uzman personel tarafın-
dan gerçekleştirilebilir. Kapsamına yüzey temizleyicisinin kontrolü ve bakımının 
da dahil olduğu bakım sözleşmesi yapılmalıdır.

Tespit Olası nedenler Çözümü

Su kalitesi kötüleşti/
Emme etkisi yok

Skimmer kapağı artık hareket 
etmiyor

Skimmer kapağını elinizle 
hafifçe ileri geri hareket ettirin.

Elek sepeti kirlenmeden dolayı 
tıkanmış

Elek sepetini boşaltın ve 
temizleyin

Yüzey temizleyicisinin vanası 
çok fazla kısılmış Vanayı daha çok açın

Su seviyesi çok yüksek

Otomatik doldurma suyu 
beslemesi kapanmamış

Su seviyesi ayarlayıcısını, 
şamandıralı valfi ve/veya 

manyetik valfi kontrol edin.

Su seviyesi ayarlayıcısı çok 
yüksek ayarlanmış

Su seviyesi ayarlayıcısını 
yeniden ayarlayın ve sabitleyin

Taşma tamamen veya kısmen 
tıkalı

Taşmayı ve ona bağlı kanal 
borusunu temizleyin

Açık hava havuzlarında şiddetli 
yağmurdan sonra

Otomatik doldurma suyu 
beslemesi açılmıyor

Su seviyesi ayarlayıcısını, 
şamandıralı valfi ve/veya 

manyetik valfi kontrol edin
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TÜ
RK

ÇE

TEHLİKE 
Sökme ve imha işlemi yalnızca eğitim almış ve onaylanmış uzman personel 
tarafından gerçekleştirilebilir.

DİKKAT
Sökme sırasında hasar görmemeye dikkat edin.
Koruyucu ekipman (örn. koruyucu eldiven, ayakkabı ve gözlük) kullanın! 
Paslanmaz çelik kenarlar sökmeden sonra keskin olabilir.

Yüzey temizleyicisinin ambalajını malzemelere göre ayırarak ev atığında 
imha edebilirsiniz.

10	 Sökme ve imha

Çalışmalara başlamadan önce yüzey temizleyicisini su beslemesinden ayırın.

Yüzey temizleyicisini kurallara uygun bir şekilde yüzme havuzundan sökün.

Skimmer kapağındaki yüzer cismi sökün, bunu geçerli yerel çevre talimatlarına göre imha edin. Yüzer cisim 
polieterketon plastikten oluşmaktadır.

Geri kalan paslanmaz çelik parçalarını da lütfen yerel olarak geçerli yasal düzenlemelere göre imha edin ve 
paslanmaz çelik hurda metali bir malzeme veya geri dönüştürme tesisine verin.

11	 Teknik resimler	 Sekme: Teknik resimler

12	 Uygunluk beyanı	 Sekme: Teknik resimler
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Oberflächenabsauger Typ B 400 EVO mit Streichflansch 390 044 46
Surface Cleaner Model B 400 EVO with Spread Flange
Skimmer de type B 400 EVO avec bride d’étanchéité grande surface
Pulitore di superficie tipo B 400 EVO con flangia larga
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Скиммер, тип B 400 EVO с фланцевым компенсатором
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Oberflächenabsauger EVO
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Technische Abbildungen / Technical illustrations / Illustrations techniques / Illustrazioni tecniche /  
Technische illustraties / Технические иллюстрации / Ilustraciones técnicas / Teknik çizimler

Oberflächenabsauger Typ B 500 EVO 390 550 00-EVO
Surface Suction Unit Model B 500 EVO
Écumeur de surface de type B 500 EVO
Aspiratore di superficie tipo B 500 EVO
Oppervlakteskimmer type B 500 EVO
Скиммер, тип B 500 EVO
Aspirador de superficies tipo B 500 EVO
Yüzey temizleyicisi tip B 500 EVO
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Technische Abbildungen / Technical illustrations / Illustrations techniques / Illustrazioni tecniche /  
Technische illustraties / Технические иллюстрации / Ilustraciones técnicas / Teknik çizimler

Oberflächenabsauger Typ B 500 EVO mit Streichflansch 390 555 50-EVO
Surface Suction Unit Model B 500 with Spread Flange
Écumeur de surface de type B 500 EVO avec bride d’étanchéité grande surface
Aspiratore di superficie tipo B 500 EVO con flangia larga
Oppervlakteskimmer type B 500 met schuifflens
Скиммер, тип B 500 EVO с фланцевым компенсатором
Aspirador de superficies tipo B 500 EVO con brida de supresión
Düz flanşı olan yüzey temizleyicisi tip B 500 EVO
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Technische Abbildungen / Technical illustrations / Illustrations techniques / Illustrazioni tecniche /  
Technische illustraties / Технические иллюстрации / Ilustraciones técnicas / Teknik çizimler

Oberflächenabsauger Typ B 600 EVO 390 560 00-EVO
Surface Suction Unit Model B 600 EVO
Écumeur de surface de type B 600 EVO
Aspiratore di superficie tipo B 600 EVO
Oppervlakteskimmer type B 600 EVO
Скиммер, тип B 600 EVO
Aspirador de superficies tipo B 600 EVO
Yüzey temizleyicisi tip B 600 EVO
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Oberflächenabsauger Typ B 600 EVO mit Streichflansch 950 052 61-EVO
Surface Suction Unit Model B 600 with Spread Flange
Écumeur de surface de type B 600 EVO avec bride d’étanchéité grande surface
Aspiratore di superficie tipo B 600 EVO con flangia larga
Oppervlakteskimmer type B 600 met schuifflens
Скиммер, тип B 600 EVO с фланцевым компенсатором
Aspirador de superficies tipo B 600 EVO con brida de supresión
Düz flanşı olan yüzey temizleyicisi tip B 600 EVO
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Siebeinsatz Typ B 400 EVO, inkl. Einschubhalterungsset 390 044 20
Screen Insert Model B 400 EVO, incl. Insert Holder Set
Élément filtrant de type B 400 EVO, avec jeu de supports d’insertion
Inserto del filtro tipo B 400 EVO incl. set alloggiamento scorrevole
Zeefinzetstuk type B 400 EVO, incl. inzetstukhouderset
Скиммер, тип B 400 EVO, с комплектом вставных креплений
Inserto de filtro tipo B 400 EVO, incl. set de soportes de inserción
Elek parçası tip B 400 EVO, yükleme tutucu seti dahil

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

A A

B B

C C

D D

1
A3

Status Änderungen Datum Name

Gezeichnet

Kontrolliert

Datum Name
17.01.2023 wkober

Zertifiziert nach EN ISO 9008

Artikel-Nr.

Alle Rechte vorbehalten
All rights reservedC

BEHNCKE GmbH
Friedrich-Bergius-Straße 19
D-85662 Hohenbrunn/München

Massabweichungen sind
fertigungstechnisch möglich!

Technische Änderungen
vorbehalten!

Maßstab: 1 : 2,5

390 044 20

gezeichnet mit Autodesk Inventor 2021

7515
0

300
394

11

24
2

42 42

Das Einschubhalterung-Set
Art.Nr. 390 550 24
ist im Lieferumfang enthalten!

Massstab 1:1,5

1.4404

Siebeinsatz für B400 EVO 
inkl Einschubhalterungsset

Achtung!
Alle Einbauteile aus Edelstahl dürfen nicht
in direkten Kontakt mit anderen Metallen
(die nicht aus Edelstahl bestehen) kommen.

Gefahr der Korrosion!

1:3

2
38

,5
36

,5

242

75
1

310

11

22

33

44

55

66

A
A

B
B

C
C

D
D

1A3
Status

Änderungen
Datum

Name

Gezeichnet

Kontrolliert

Datum
Name

17.01.2023
wkober

Zertifiziert nach EN ISO 9008

Artikel-Nr.

Alle Rechte vorbehalten
All rights reserved

C

BEHNCKE GmbH
Friedrich-Bergius-Straße 19
D-85662 Hohenbrunn/München

Massabweichungen sind
fertigungstechnisch möglich!

Technische Änderungen
vorbehalten!

Maßstab: 1 : 2,5

390 044 20

gezeichnet mit Autodesk Inventor 2021

75
150

300
394

11

242

42
42

Das Einschubhalterung-Set
Art.Nr. 390 550 24
ist im Lieferumfang enthalten!

Massstab 1:1,5

1.4404

Siebeinsatz für B400 EVO 
inkl Einschubhalterungsset

Achtung!
Alle Einbauteile aus Edelstahl dürfen nicht
in direkten Kontakt mit anderen Metallen
(die nicht aus Edelstahl bestehen) kommen.

Gefahr der Korrosion!

1:3

2
38,536,5

242

75
1

310

11

22

33

44

55

66

A
A

B
B

C
C

D
D

1A3
Status

Änderungen
Datum

Name

Gezeichnet

Kontrolliert

Datum
Name

17.01.2023
wkober

Zertifiziert nach EN ISO 9008

Artikel-Nr.

Alle Rechte vorbehalten
All rights reserved

C

BEHNCKE GmbH
Friedrich-Bergius-Straße 19
D-85662 Hohenbrunn/München

Massabweichungen sind
fertigungstechnisch möglich!

Technische Änderungen
vorbehalten!

Maßstab: 1 : 2,5

390 044 20

gezeichnet mit Autodesk Inventor 2021

75
150

300
394

11

242

42
42

Das Einschubhalterung-Set
Art.Nr. 390 550 24
ist im Lieferumfang enthalten!

Massstab 1:1,5

1.4404

Siebeinsatz für B400 EVO 
inkl Einschubhalterungsset

Achtung!
Alle Einbauteile aus Edelstahl dürfen nicht
in direkten Kontakt mit anderen Metallen
(die nicht aus Edelstahl bestehen) kommen.

Gefahr der Korrosion!

1:3

2
38,536,5

242

75
1

310

11

22

33

44

55

66

A
A

B
B

C
C

D
D

1A3
Status

Änderungen
Datum

Name

Gezeichnet

Kontrolliert

Datum
Name

17.01.2023
wkober

Zertifiziert nach EN ISO 9008

Artikel-Nr.

Alle Rechte vorbehalten
All rights reserved

C

BEHNCKE GmbH
Friedrich-Bergius-Straße 19
D-85662 Hohenbrunn/München

Massabweichungen sind
fertigungstechnisch möglich!

Technische Änderungen
vorbehalten!

Maßstab: 1 : 2,5

390 044 20

gezeichnet mit Autodesk Inventor 2021

75
150

300
394

11

242

42
42

Das Einschubhalterung-Set
Art.Nr. 390 550 24
ist im Lieferumfang enthalten!

Massstab 1:1,5

1.4404

Siebeinsatz für B400 EVO 
inkl Einschubhalterungsset

Achtung!
Alle Einbauteile aus Edelstahl dürfen nicht
in direkten Kontakt mit anderen Metallen
(die nicht aus Edelstahl bestehen) kommen.

Gefahr der Korrosion!

1:3

2
38,536,5

242

75
1

310



Oberflächenabsauger EVO

6

Technische Abbildungen / Technical illustrations / Illustrations techniques / Illustrazioni tecniche /  
Technische illustraties / Технические иллюстрации / Ilustraciones técnicas / Teknik çizimler

7515
0

422
516

1
76

318
432

11

24
2

42 42

242

2

84

36
,5

37
,5

20°

Siebeinsatz Typ B 500 EVO, inkl. Einschubhalterungsset 390 550 23
Screen Insert Model B 500 EVO, incl. Insert Holder Set
Élément filtrant de type B 500 EVO, avec jeu de supports d’insertion
Inserto del filtro tipo B 500 EVO incl. set alloggiamento scorrevole
Zeefinzetstuk type B 500 EVO, incl. inzetstukhouderset
Скиммер, тип B 500 EVO, с комплектом вставных креплений
Inserto de filtro tipo B 500 EVO, incl. set de soportes de inserción
Elek parçası tip B 500 EVO, yükleme tutucu seti dahil
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Siebeinsatz Typ B 600 EVO, inkl. Einschubhalterungsset 390 560 20
Screen Insert Model B 600 EVO, incl. Insert Holder Set
Élément filtrant de type B 600 EVO, avec jeu de supports d’insertion
Inserto del filtro tipo B 600 EVO incl. set alloggiamento scorrevole
Zeefinzetstuk type B 600 EVO, incl. inzetstukhouderset
Сетчатый фильтр, тип B 600 EVO, с комплектом вставных креплений
Inserto de filtro tipo B 600 EVO, incl. set de soportes de inserción
Elek parçası tip B 600 EVO, yükleme tutucu seti dahil
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Folienflanschsatz Typ B 400 390 044 11
Foil Flange Set Model B 400
Jeu de brides à liner de type B 400
Set di flange per piscine con liner tipo B 400
Folieflensset type B 400
Комплект фланцев для монтажа в бассейнах с пленочным покрытием, тип B 400
Set de bridas de plástico tipo B 400
Folyolu flanş seti tip B 400
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inkl. 10x Senkkopfschraube
M6x25 DIN 965 A4 Torx 30 Spitzkopf 
Ausf. CN
Art.Nr. 113 450 05

EPDM Dichtung für B400-Slim
Art.Nr. 390 240 73

Folienflansch für B400-Slim
Art.Nr. 390 044 12
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Folienflanschsatz Typ B 500 390 550 09
Foil Flange Set Model B 500
Jeu de brides à liner de type B 500
Set di flange per piscine con liner tipo B 500
Folieflensset type B 500
Комплект фланцев для монтажа в бассейнах с пленочным покрытием, тип B 500
Set de bridas de plástico tipo B 500
Folyolu flanş seti tip B 500

inkl. 14x Senkkopfschraube 
M6x25 DIN 965 A4 Torx 30 Spitzkopf Ausf. CN
Art.Nr. 113 450 05
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Dichtung für B 500
Art.Nr. 390 550 14
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Folienflanschsatz Typ B 600 390 560 09
Foil Flange Set Model B 600
Jeu de brides à liner de type B 600
Set di flange per piscine con liner tipo B 600
Folieflensset type B 600
Комплект фланцев для монтажа в бассейнах с пленочным покрытием, тип B 600
Set de bridas de plástico tipo B 600
Folyolu flanş seti tip B 600

inkl. 12x Senkkopfschraube 
M6x25 DIN 965 A4 Torx 30 Spitzkopf Ausf. CN
Art.Nr. 113 450 05
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   Folienflansch für B600
   Art.Nr. 390 560 06

Dichtung für B600
Art.Nr. 950 056 18
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Niveausteuerung im Gehäuse inkl. Magnetventil 390 190 60
Level control in the casing, incl. magnet valve
Système de régulation de niveau dans boîtier avec électrovanne
Sistema di controllo livello nell’alloggiamento inclusa valvola elettromagnetica
Niveaubesturing in de behuizing incl. magneetklep
Система управления уровнем в корпусе, включая электромагнитный клапан
Control del nivel en la carcasa, incl. válvula magnética
Manyetik valf dahil gövdede seviye kumandası







EG-Konformitätserklärung

Im Sinne der EG-Richtlinien

Produkt:	 Oberflächenabsauger
Fabrikat:	 BEHNCKE 

® GmbH
Typ:	 B400 EVO 
	 B500 EVO
	 B600 EVO

Baujahr:
Betriebsmedium:	 Flüssigkeit / Schwimmbadwasser
Material:	 V4A Edelstahl 1.4404, AISI 316

Die Konformitätsbewertung erfolgte nach der Richtlinie für Schwimmbadgeräte und wurde in Überein-
stimmung mit folgenden Richtlinien entwickelt, konstruiert und gefertigt von:

	 BEHNCKE® GmbH
	 Friedrich-Bergius-Straße 19
	 D-85662 Hohenbrunn
	 +49 (0)81 / 02 98 488-0

DIN EN 13451 Schwimmbadgeräte, Teil 1 und 3:
Teil 1:	 Allgemeine sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfverfahren.
Teil 3: 	� Zusätzliche besondere sicherheitstechnische Anforderungen und Prüfverfahren für 

Ein- und Ausläufe sowie Wasser- und Luftattraktionen.
DIN EN 15288-1:2008+A1:2010, Teil 1: Sicherheitstechnische Anforderungen an Planung und Bau.
DIN EN 16582 Schwimmbäder für private Nutzung, Teil 1 – 3:

Teil 1:	� Allgemeine Anforderungen einschließlich sicherheitstechnischer Anforderungen und 
Prüfverfahren

Teil 2:	� Besondere Anforderungen einschließlich sicherheitstechnischer Anforderungen und 
Prüfverfahren für in den Boden eingelassene Schwimmbäder

Teil 3:	� Besondere Anforderungen einschließlich sicherheitstechnischer Anforderungen und 
Prüfverfahren für auf dem Boden aufgestellte Schwimmbäder

Bitte beachten Sie bezüglich Elektroinstallationen in Schwimmbädern die DIN VDE 0100 Teil 702.

Hohenbrunn	 15.07.2024	 S. Moroianu, Technischer Leiter
Ort	 Datum	 Name/Unterzeichner und	       Unterschrift

Angaben zum Unterzeichner

EG-Konformitätserklärung / EC Declaration of Conformity / Déclaration de conformité CE / Dichiarazione di conformità CE  
EG-verklaring van overeenstemming / Декларация соответствия ЕС / Declaración de conformidad de la CE / EC Uygunluk Beyanı

Oberflächenabsauger EVO / Konformitätserklärung







BA
-062

BEHNCKE® GmbH

Bayern:
Friedrich-Bergius-Straße 19
D-85662 Hohenbrunn
+49 (0)81 / 02 98 488-0

Sachsen-Anhalt:
Stötterlinger Straße 36 a 
D-38835 Bühne
+49 (0)39421 / 796-0

info@behncke.com 
www.behncke.com 




